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RÁMCOVÁ DOHODA 

 

Č.j. PPR-2281-26/ČJ-2018-990640 

 

Čl. 1. Smluvní strany 
 

/1/ Kupující:        

ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra 
sídlo:  Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 

IČO:  00007064 

DIČ:  CZ00007064 

            zastoupená:   

   vedoucím odboru veřejných zakázek PP ČR 

bankovní spojení:  Česká národní banka 

číslo účtu:  5504881/0710 

doručovací adresa: MINISTERSTVO VNITRA ČR 

  poštovní schránka 160 

  160 41 Praha 6 

kontaktní adresa:  Policejní prezidium ČR 

  Pelléova 21, Praha 6 

tel.:     

e-mail:   

datová schránka:  gs9ai55 

 

(dále jen „kupující“) na jedné stranČ 

a 

 

/2/ Prodávající: 

   
 Název společnosti: GuardWings, s.r.o.  
 sídlo:   Praha 3, Kubelíkova 1224/42, PSČ 13000  
 IČO:   24664456  

 DIČ:    CZ24664456  

 zapsaná:   v obchodním rejstříku vedeném u MČstského soudu v Praze, oddíl C, vložka  
    164447  

 zastoupená:   

 bankovní spojení: Raiffeisenbank a.s.  

 číslo účtu:  

 pracovní kontakt: 
 tel.:    /   

 e-mail:     

  datová schránka: n9fp2pe 

 
(dále jen „prodávající“) na stranČ druhé 

(Prodávající a Kupující dále též společnČ jako „Smluvní strany“ a každý jednotlivČ jako „Smluvní strana“) 
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u z a v í r a j í  

podle ustanovení § 1746 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znČní pozdČjších předpisů(dále jen 
„NOZ“) na základČ výsledku nadlimitního zadávacího řízení „Rámcová dohoda na dodávky paralyzérů a 
příslušenství na období 2018 - 2019„ realizovaného na základČ ustanovení § 56 a násl. a § 131 až 137 zákona 
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znČní pozdČjších předpisů. 
 

tuto rámcovou dohodu (dále jen „dohoda“) 
 

 

Čl. 2. PředmČt dohody 

 

/1/ Touto dohodou se prodávající zavazuje, že kupujícímu odevzdá vČc (dále i „paralyzéry“ nebo „zboží“) 
uvedenou v čl. 3 této dohody, která je předmČtem koupČ, a umožní kupujícímu nabýt vlastnické právo.  

/2/ Kupující se zavazuje, že zboží převezme a zaplatí prodávajícímu kupní cenu.  

 

Čl. 3. Zboží 
 

/1/ Zbožím se rozumí:  

p.č. název model. číslo 

ks 

2018 

ks 

2019 

ks 

celkem 

1. TASER X26P DEP, černý (2letá záruka) 11002 50 45 95 

2. TASER X26P DEP, žlutý (2letá záruka) 11003 0 10 10 

3. C - Ostrá standardní hlavice - 4,6 m 34200 0 500 500 

4. Z - Ostrá standardní hlavice - 7,6 m 44203 1000 1000 2 000 

5. S - Simulační hlavice 6,5 m - Nevodivá 44205 500 500 1 000 

6. DPM – baterie pro X26 DEP 26700 39 20 59 

7. XDPM – baterie pro X26 DEP - prodloužený úchop 26701 50 20 70 

8. Baterie PPM 22010 50  50 

9. Baterie TPPM 22012 50 55 105 

10. Baterie XPPM 11010 50 150 200 

11. 
Stehenní pouzdro s držákem dvou hlavic Pravé - Blade-

Tech® a stehenní platformou 
11500/44935 

50 10 60 

12. Pouzdro Blade-tech® opaskové pravé 11500 50 50 100 

13. Pouzdro Blade-tech® opaskové levé 11503 15 5 20 

14. TASER Cam HD - CE, 220 voltů, 2-prong plug 26810 10  10 

15. Sada ke stahování přes USB - TASER Cam HD 26762 33  33 

16. Kabel propojovací pro stahování dat TASER® P 22013 50 10 60 

17. Kabel tréninkový s aligátorovým klipem TASER 85000 26 25 51 

18. Taška taktická TASER černá s logem 44625 16  16 

19. Terč vodivý výcvikový TASER dvoudílný 80004 87 25 112 

 

 

/2/ V případČ zmČny označení zboží ze strany výrobce bČhem platnosti této dohody, je prodávající povinen 

tuto skutečnost uvést nejpozdČji při dílčí objednávce. 

/3/ Technická specifikace zboží je uvedena v příloze č. 1 (Specifikace zboží a ceny), která je nedílnou součástí 
této dohody. 
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/4/ Kupující je oprávnČn odebírat zboží dle svých potřeb a uvážení po dobu účinnosti této dohody, maximálnČ 
však do výše počtu kusů uvedených v odstavci /1/ tohoto článku. 

/5/ Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího. 

/6/ Součástí dodávky musí být u každého paralyzéru návod, základní technické a bezpečnostní údaje a 
skladovací podmínky. Základní technické a bezpečnostní údaje musí být u každého přepravního balení hlavic. 

  

 

Čl. 4. Doba a místo plnČní 
 

/1/ Tato dohoda je uzavřena ode dne jejího uzavření obČma smluvními stranami až do 29. 11. 2019 s dílčím 
plnČním na základČ písemné objednávky v roce 2018 do 30. 11. 2018 a v roce 2019 do 29. 11. 2019, pokud se obČ 
smluvní strany písemnČ nedohodnou na kratším termínu plnČní. 

/2/ Kupující bude od prodávajícího nakupovat zboží na základČ dílčí písemné výzvy k poskytnutí plnČní (dále jen 
„objednávka“). Kupující doručí podepsanou objednávku prostřednictvím datové schránky prodávajícímu. 
Prodávající je povinen písemnČ potvrdit objednávku a toto potvrzení doručit prostřednictvím datové schránky 
zpČt kupujícímu, a to do 10 pracovních dnů od písemného doručení objednávky prodávajícímu. Za prodávajícího 
schvaluje objednávku povČřený pracovník: Ing. Bc. Lubor Chmelař  

/3/ Místem plnČní je Správa logistického zabezpečení Policejního prezidia ČR, sklad materiálu zajištČného 

v trestním řízení, 669 03 Znojmo. 

 

Čl. 5. Dodání a převzetí zboží 
 

/1/ Prodávající se zavazuje informovat písemnČ kupujícího o přesném termínu dodání zboží nejménČ pČt (5) 
pracovních dnů předem na adresu: 

Policejní prezidium ČR 

Správa logistického zabezpečení 
sklad materiálu zajištČného v trestním řízení 
669 03 Znojmo 

  

anebo na fax  případnČ na email: (dále jen „SLZ PP ČR“) 

a dále prodávající rovnČž informuje odpovČdného pracovníka SLZ PP ČR za převzetí zboží: 
 Ing. Igor Paulenka. tel.:   

/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím po potvrzení dodacího listu v místČ plnČní. 

/3/ Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího. 

/4/ Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího současnČ s nabytím vlastnického práva. 

/5/ Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad. 

/6/ Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdČlit prodávajícímu při jeho převzetí, vady skryté je kupující 
povinen sdČlit bez zbytečného odkladu. 

/7/ Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení bude podepsáno obČma 
smluvními stranami, prodávající obdrží dvČ (2) vyhotovení a kupující obdrží jedno (1) vyhotovení. Jedno 
vyhotovení dodacího listu následnČ přiloží prodávající k dílčímu daňovému dokladu (dále jen „faktura“). K 
podpisu dodacího listu za kupujícího je oprávnČn povČřený pracovník SLZ PP ČR pro převzetí zboží. 
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Čl. 6. Kupní cena 
/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná, zmČna je přípustná pouze při zákonné zmČnČ danČ 
z přidané hodnoty (dále jen „DPH“).  Takováto zmČna dohody, kupní ceny zboží, není důvodem k uzavření 
dodatku k dohodČ dle čl. 12. odst. 10 dohody. 

/2/   Celková cena za zboží činí: 

a) bez DPH: 10.115.694,00 Kč 

(slovy: desetmilionůjednostopatnácttisícšestsetdevadesátčtyři korun českých),  

b) DPH 21 %: 2.124.295,74  Kč  

c) včetnČ DPH: 12.239.989,74 Kč   

(slovy: dvanáctmilionůdvČstČtřicetdevČttisícdevČtsetosmdesátdevČt  korun českých, sedmdesátčtyři 
haléřů). 

/3/   Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plnČním této dohody zejména dopravné a 
balné. 

/4/   Detailní rozpis kupní ceny je uveden v příloze č. 1 této dohody (Specifikace zboží a ceny). 

 

Čl. 7. Platební podmínky 

 

/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat dnem převzetí zboží kupujícím na základČ potvrzeného dodacího 
listu kupujícím. 

/2/ Prodávající se zavazuje vystavit fakturu na: 

Ministerstvo vnitra ČR 

Nad Štolou 936/3 

170 34 Praha 7 

/3/ Pokud prodávající nedoručí fakturu spolu se zbožím, zavazuje se fakturu zaslat na poštovní adresu kupujícího 
ve lhůtČ do 14 dnů po dodání zboží. 

Poštovní adresa kupujícího: 

Policejní prezidium ČR 

Správa logistického zabezpečení 
P.O.BOX 5 

669 03 Znojmo 

/4/ Každá faktura bude prodávajícím vyhotovena ve dvou výtiscích (1 originál + 1 kopie) a přílohou faktury 
bude originál potvrzeného dodacího listu. 

/5/ Každá faktura musí minimálnČ obsahovat: 

a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znČní pozdČjších 
předpisů a § 435 NOZ, 
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b) číslo jednací této dohody. 

/6/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne jejího prokazatelného 
doručení kupujícímu. Pokud prodávající doručí fakturu kupujícímu v období od 15. prosince aktuálního roku 
do 28. února následujícího roku bude splatnost faktury šedesát (60) dní od dne doručení kupujícímu z důvodu 
rozpočtových pravidel kupujícího. 

/7/ Kupující je oprávnČn do lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu fakturu, která neobsahuje 
náležitosti stanovené touto dohodou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje nebo není doručena v 
požadovaném množství výtisků, nebo bankovní účet uvedený na faktuře nemá prodávající řádnČ registrovaný 
v databázi „Registru plátců DPH“ a to s uvedením důvodu vrácení. Prodávající je v případČ vrácení faktury 
povinen do 10 pracovních dnů ode dne doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu novou. 
OprávnČným vrácením faktury přestává bČžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti bČží znovu 
ode dne prokazatelného doručení opravené nebo novČ vystavené faktury kupujícímu.  Faktura se považuje za 
vrácenou ve lhůtČ splatnosti, je-li v této lhůtČ odeslána, a není nutné, aby byla v téže lhůtČ doručena prodávajícímu, 
který ji vystavil. 

/8/ Platby budou probíhat v korunách českých bezhotovostním převodem na účet prodávajícího. 

/9/ Účtovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky z bankovního účtu 
kupujícího ve prospČch bankovního účtu prodávajícího.  

/10/ Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží.  

Čl. 8. Záruka na jakost 
 

/1/ Prodávající se zavazuje k záruční dobČ 24 mČsíců na dodané zboží nespotřebního charakteru, a k záruční 
dobČ 6 mČsíců u baterií ode dne převzetí kupujícím.  

/2/ BČh záruční doby začíná ode dne převzetí zboží. Záruční doba nebČží po dobu, po kterou kupující nemůže 
užívat zboží pro jeho vady, na které se vztahuje záruka. 

/3/ Lhůta pro vyřízení reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu prodávajícímu.  

/4/ Reklamaci lze uplatnit nejpozdČji do posledního dne záruční doby, přičemž i reklamace odeslaná v poslední 
den záruční doby se považuje za včas uplatnČnou. 

/5/ Podmínky pro skladování zboží, obsažené v příloze č. 2, jsou nedílnou součástí této dohody. 

/6/ Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny povČřeným pracovníkem SLZ PP ČR. 

 
 

Čl. 9. Další povinnosti prodávajícího 
 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, které při plnČní 
této dohody získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho zamČstnancích a spolupracovnících a nesmí je 
zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí osobČ ani je použít v rozporu s účelem této dohody, 
ledaže se jedná 

a) o informace, které jsou veřejnČ přístupné, nebo 

b) o případ, kdy je zpřístupnČní informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
oprávnČného orgánu. 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. 1. tohoto článku všechny osoby, které se 
budou podílet na dodání zboží kupujícímu. 
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/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, odpovídá prodávající, 
jako by povinnost porušil sám. 

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této dohody. 

/5/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. 3. této dohody nemá právní vady ve smyslu ustanovení § 1920 
NOZ. 

/6/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této dohody uchovávat nejménČ po dobu 
deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení poslední části zboží, popř. k poslednímu 
zdanitelnému plnČní dle této dohody, a to zejména pro účely kontroly oprávnČnými kontrolními orgány. 

/7/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávnČné dle zákona o finanční kontrole provedly finanční kontrolu 
závazkového vztahu vyplývajícího z dohody. 

/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 
veřejné správČ a o zmČnČ nČkterých zákonů (zákon o finanční kontrole), spolupůsobit při výkonu finanční 
kontroly. 

/9/ Prodávající je povinen sdČlit kupujícímu informaci o splnČní podmínky dle § 81 zákona č. 435/2004 Sb., o 
zamČstnanosti, ve znČní pozdČjších předpisů, pokud ji splňuje. 

/10/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemnČ na existující či hrozící střet zájmů bezodkladnČ poté, 
co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícím i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl 
střet zájmů zjistit před uzavřením této dohody. Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku 
by došlo k naplnČní zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znČní pozdČjších předpisů, a to v § 2 odst. 3 písm. 
b) a v § 3 odst. 3 písm. a). 

/11/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejnČním své identifikace a dalších údajů uvedených v této 
dohodČ včetnČ ceny zboží. 

/12/ Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku kupujícího vůči 
prodávajícímu na základČ této dohody, od uzavření této dohody do ukončení její účinnosti, zveřejnit způsobem 
umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

/13/ Prodávající bude při plnČní předmČtu této dohody postupovat s odbornou péčí, podle nejlepších znalostí a 
schopností, sledovat a chránit oprávnČné zájmy kupujícího a postupovat v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny 

jím povČřených osob. 

/14/ Prodávající se zavazuje převzít odpovČdnost za škody vzniklé v důsledku vady zboží v rozsahu a za 

podmínek stanovených v § 2939 NOZ. Bude-li se poškozený v případČ škody vzniklé v důsledku vady na zboží 
dovolávat odpovČdnosti u kupujícího za takto vzniklou škodu podle právních předpisů odlišných od NOZ a 
náhrada škody bude kupujícím poskytnuta, prodávající takto poskytnutou náhradu kupujícímu plnČ uhradí. 

/15/ Prodávající se zavazuje k provedení bezplatného proškolení pracovníků materiálnČ technického úseku 
policie ze základních pravidel při  skladování, manipulaci a údržbČ paralyzérů TASER v rozsahu 20 osob ročnČ. 

/16/ Prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na předmČt zakázky ochranu dle zákona č. 478/1992 Sb. o 

užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochranČ průmyslových vzorů a o zmČnČ zákona č. 527/1990 Sb., o 
vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích návrzích, ve znČní pozdČjších předpisů, pokud ano, pak pouze 
v součinnosti s kupujícím. 

/17/ Prodávající se zavazuje zasílat kopii faktur za dílčí dodávky elektronicky na adresu . 

 

 

Čl. 10. Sankce 
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/1/ Prodávající je povinen v případČ prodlení s dodáním zboží, které nebylo dodáno v termínu podle ustanovení 
čl. 4, odst. 1. této dohody, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení 
z ceny té části zboží s DPH, které nebylo dodáno, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení článku 6. této 
dohody. 

/2/ Prodávající je povinen v případČ prodlení s doručením faktury, která nebyla doručena v termínu podle 
ustanovení dle čl. 7, odst. 3 této dohody, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu ve výši 0,05 % za každý i započatý 
den prodlení z fakturované ceny zboží s DPH, které nebylo fakturováno, přičemž cena zboží je specifikována 
v ustanovení článku 6. této dohody. 

/3/ Kupující je povinen v případČ nezaplacení kupní ceny v termínu dle čl. 7, odst. 6 této dohody zaplatit úrok 
z prodlení ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení z fakturované, nezaplacené ceny zboží s DPH za každý 
den prodlení. 

/4/ Prodávající je povinen v případČ porušení závazků blíže specifikovaných v čl. 8. odst. 3 této dohody zaplatit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: Jeden tisíc korun českých) za každý i započatý den prodlení. 

/5/ Prodávající je povinen v případČ porušení závazku blíže specifikovaného v čl. 9., odst. 1 až 5 této dohody 
zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10 % z celkové kupní ceny včetnČ DPH, maximálnČ však 500.000,- 
Kč (slovy: PČt set tisíc korun českých). 

/6/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy byla povinné smluvní 
stranČ doručena oprávnČnou smluvní stranou písemná výzva k jejich zaplacení, a to na bankovní účet oprávnČné 
smluvní strany, uvedený v této dohodČ. 

/7/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnČní jedné smluvní pokuty nevylučuje soubČžné 
uplatnČní jakékoliv jiné smluvní pokuty). 

/8/ Ustanoveními o smluvní pokutČ není dotčen případný nárok kupujícího na náhradu škody vůči 
prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné porušení povinnosti prodávajícího. 

/9/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této dohody a dle NOZ, které je povinen zaplatit prodávající kupujícímu, 
uplatňuje za kupujícího odpovČdný pracovník Správy logistického zabezpečení Policejního prezidia České 
republiky. 

 

Čl. 11. Odstoupení od dohody 

/1/ Kupující je oprávnČn odstoupit od této dohody v případČ podstatného porušení této dohody prodávajícím. Za 
podstatné porušení se považuje zejména: 

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní, 

b) vadné plnČní zboží v souladu s § 2106 NOZ, 

c) nepravdivé nebo zavádČjící prohlášení prodávajícího podle čl. 9, odst. 5 této dohody. 

/2/ Kupující je dále oprávnČn od této dohody odstoupit v případČ, že: 

a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v nČmž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, 
pokud to právní předpisy umožňují, 

b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího nepostačuje 
k úhradČ nákladů insolvenčního řízení, 

c) prodávající je nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 

d) prodávající bezodkladnČ neoznámí prokazatelnČ kupujícímu skutečnost, že je v insolvenci nebo že 
hrozí její vznik, popř. že bylo správcem danČ vydáno rozhodnutí, že je prodávající nespolehlivým 
plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
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e) prodávající vstoupí do likvidace, 

f) prodávající nemá bankovní účet řádnČ registrován v databázi „Registru plátců DPH“. 

/3/ Prodávající je oprávnČn odstoupit od této dohody, pokud je kupující v prodlení s úhradou faktury o více než 
30 dnů od data splatnosti faktury. 

/4/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní stranČ. 

 

Čl. 12. Společná a závČrečná ustanovení 

/1/ Tato dohoda se řídí právním řádem České republiky. Práva a povinnosti smluvních stran neupravené touto 
dohodou se řídí podle příslušných právních předpisů. 

/2/ Smluvní strany se dohodly, že v případČ pochybností o datu doručení jakéhokoliv dokumentu uvedeného 
v této dohodČ se má za to, že dnem doručení se rozumí pátý (5) pracovní den ode dne odeslání dokumentu 
s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta pro doručení delší, a toto odeslání musí být potvrzeno doručovací 
společností. 

/3/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovnČ dohodnuty v této dohodČ, se řídí příslušnými 
ustanoveními NOZ. 

/4/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této dohody budou řešeny 
smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodČ, budou spory řešeny před příslušnými soudy. 

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemnČ sdČlit druhé smluvní stranČ případnou 
zmČnu v údajích uvedených v záhlaví této dohody. 

/6/ Prodávající ani kupující nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany oprávnČni 
postoupit práva a povinnosti z této dohody na třetí osobu. 

/7/ Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této dohody nemá vliv na vymahatelnost či platnost 
zbývajících ustanovení této dohody, pokud z povahy nebo obsahu takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být 
oddČleno od ostatního obsahu této dohody. 

/8/ Součástí této dohody je: 

   Příloha č. 1 (Specifikace zboží a ceny) – 1 listů 

   Příloha č. 2 (Skladovací podmínky) – 3 listy 

  

/9/ Smluvní strany se dohodly, že zveřejnČní této dohody v Registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o 

registru smluv, zabezpečí kupující. 

/10/ Tato dohoda může být mČnČna nebo doplňována pouze na základČ dohody obou smluvních stran písemnými 
číslovanými dodatky k této dohodČ.  

/11/ Smluvní strany se dohodly, že tuto dohodu mohou ukončit vzájemnou dohodou. 
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/12/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla sepsána na základČ 
jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy. 

/13/ Tato dohoda je uzavřena elektronicky. 

/14/ Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího uzavření obČma smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnČní 
v Registru smluv.  

 

 

 

 

 

 

 
V Praze dne.........…........................  V Praze dne.….……….....………. 
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Specifikace zboží a ceny 
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Skladovací podmínky 

produktů TASER DEP a příslušenství 
 

Dle Zadávací dokumentace Policejní prezidia České republiky, vedené pod č.j. PPR-2281-/ČJ-

2018-990640, tímto uvádíme skladovací podmínky a podmínky pro bezpečné a funkční užívání 
produktů TASER, při kterých bude garantována bezpečná a spolehlivá funkce nabízených 
prostředků po převzetí kupujícím po dobu záruky. Nedodržení tČchto Skladovacích podmínek a 
TASER výcvikové dokumentace (každý uživatel je s ní seznámen při výcviku) může vést k 
neuznání závady výrobku, která by jinak byla řešena bezplatným nárokem na opravu ve stanovené 
záruční dobČ.  
TASER X26P DEP  

 

1. TASER X26P DEP je zkonstruován tak, aby byl funkční při teplotách -20°C až +50°C.  
2. TASER X26P DEP vždy skladujte v přiloženém pouzdře. Pouzdro tak bude chránit TASER 
X26P DEP, zabrání náhodným výstřelům a neúmyslnému setrvání bezpečnostní pojistky v poloze 
'ODJIŠTċNO'. Pouzdro je totiž navrženo tak, aby pojistku udrželo v zajištČné pozici. TASER 
X26P DEP je komplexní elektronické zařízení. Proto je zde velice malá možnost, že elektronická 
závada může způsobit samovolnou aktivaci hlavice. V případČ, že by se tento velmi 
nepravdČpodobný případ stal, pouzdro je navrženo tak, aby sondy bezpečnČ zadrželo. Skladujete 
TASER X26P DEP tak, aby nemohlo dojít k jeho použití neoprávnČnou a nevyškolenou osobou, 
zvláštČ pak dČtmi. ObecnČ doporučujeme, aby se s TASER X26P DEP zacházelo stejnČ jako se 
střelnou zbraní. Skladujte jej tedy na místČ, které je přístupné jen odpovČdné osobČ, ale ne dČtem 
nebo dalším lidem, kteří nejsou řádnČ vyškoleni k jeho použití.  
3. Zabraňte pádu DEP. Je to citlivé elektronické zařízení a péče o nČj se podobá péči o mobilní 
telefon.  

4. PravidelnČ kontrolujte PPM/TPPM/XPPM (viz Baterie TASER PPM/TPPM/XPPM)  

5. Nenoste DEP ani hlavice v zavazadlech či kapsách bez pouzdra.  
6. Pokud je potřeba TASER X26P DEP opravit, zajistČte stažení dat z datového portu daného 
přístroje a uložte je jako důkaz pro veškeré případy zásahů s tímto prostředkem z minulosti.  
7. TASER X26P DEP je více zocelený vůči vnČjšímu prostředí. I tak se ale vyvarujte jeho 

ponoření do vody.  
8. Obouruční bezpečnostní pojistka TASER X26P DEP je jeden celek, který ovládá odjištČní a 
zajištČní prostředku, spolu s uvedením v činnost dalších funkcí (LED, laser, CID apod.). Stává se 
velice často, že uživatel jedním prstem drží pojistku na jedné její stranČ, zatímco na druhé stranČ jí 
přepíná. Tím bezpečnostní pojistku zlomí v tČle paralyzéru a ten se v tu chvíli stává nefunkčním.  
9. TASER X26P zaznamenává mnohem více dat, než X26E. Jedná se o vylepšených záznamech 
dat v tzv. Trilogy registrech. Registry se skládají z protokolu událostí, hodnot pulzu a technických 
záznamů. Informace se ukládají z nejnovČjších 2000 výstřelů. Protokol událostí zaznamená datum 
a čas už při každém pouhém přepnutí bezpečnostní pojistky X26P (odjištČno/zajištČno) a při 
každém stisknutí spouštČ. Dále zaznamenává vnitřní teplotu zařízení a kapacitu baterie. Registr 
průbČhu pulzu zaznamenává výkon každého pulsu a indikuje, zda existuje nČjaké spojení se 
zasaženým subjektem. Technický registr je určen pro techniky výrobce, aby mohli lépe 
diagnostikovat X26P, pokud nefungoval správnČ bČhem akce.  
10. Pro zajištČní správné funkce TASER X26P DEP je důležité dbát na aktuálnost verze jeho 
firmwaru a na průbČžnou synchronizaci času spolu se stažením zaznamenaných dat o použití 
DEP!  

11. Pro účely nabídky pro výše specifikovanou zadávací dokumentaci je záruční doba prostředku 
TASER X26P DEP stanovena na 2 roky od data převzetí zboží zadavatelem.  
12. Po uplynutí záruční doby garantuje distributor Axon Enterprise, Inc. i pozáruční servis 
TASER X26P DEP.  
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TASER Standardní hlavice  
1. TASER Standardní hlavice jsou zkonstruované tak, aby byly funkční při teplotách -20°C až 
+50°C.  
2. Součástí každé TASER Standardní hlavice jsou AFID štítky. Pokaždé, když hlavice vystřelí, 
vylétne 20-30 malých, konfetám podobných identifikačních koleček, kterým se říká AFID. Každý 
AFID je potištČný výrobním číslem vystřelené hlavice, což kontrolním orgánům umožňuje určit, 
který policista vystřelil. Výrobní číslo je vždy uvedené na dnČ hlavice (včetnČ provedení v 
čárovém kódu).  
3. Kontrolujte záruku hlavic. MČsíc a rok expirace jsou uvedeny na štítku umístČném na dnČ 
hlavice, a to za zkratkou „Exp.“ ve formátu MM/RRRR.  
 

Baterie TASER DPM/XDPM  
1. Při pokojové teplotČ umožní DPM až 195 5sekundových cyklů výboje pro paralyzéry 
naprogramované softwarovou verzí 22 a vyšší.  
2. Životnost baterií závisí na počtu použití DEP v chladnČjším počasí oproti teplému počasí. 
DPM/XDPM použije více energie v chladnČjším počasí k poskytnutí odpovídající frekvenci pulsů, 
než při teplejším počasí.  
3. DPM/XDPM digitálnČ ukládá procenta zbývající životnosti, kdy může být vyjmuta a použita i v 
jiném TASER X26E DEP a stále si udrží svou zbývající životnost.  
4. UPOZORNċNÍ: Nastavení vnitřního času a data na DEP X26 může být resetováno, pokud je 
DPM/XDPM vyjmuta z DEP na dobu delší než 4 hodiny!  
5. Vždy skladujte TASER X26E DEP s DPM/XDPM uvnitř prostředku, aby byla zachována 
integrita uložených dat v DEP!!!  
6. Jestliže DPM/XDPM náhle zmČní kapacitu z relativnČ velké na 0, kontaktujte zákaznický servis 
distributora TASER International nebo kvalifikovaného TASER zbrojíře.  
7. Při přepravČ DPM/XDPM se musí dbát na to, aby zlaté kontakty baterie nepřišli do styku s 
jakýmkoliv vodivým předmČtem, aby nedošlo ke zkratování článků baterie, který způsobí, že 
lithiové články baterie se vybijí, ale DPM/XDPM bude stále na CID zobrazovat 99% kapacity své 
energie.  

 

Indikátor nabití registruje pouze energii spotřebovanou TASER X26E DEP. Z výše uvedeného 
důvodu se tedy nedoporučuje nosit DPM/XDPM např. v kapse, nebo jinde, kde by došlo k jejímu 
takovému poškození.  
8. VýmČna a aktualizace:  
 a. VymČňte DPM/XDPM, pokud % zbývající kapacity energie je < 20%  
 b. Tyto DPM/XDPM použijte dále k výcviku do 1% kapacity 

 c. Vyřaďte DPM/XDPM s kapacitou pod 1%  
  i.UpozornČní: Při dalším používání baterie s kapacitou pod 1% nebo nižší hrozí 

poškození    TASER X26E DEP!  

 d. Varování: Pokud je DPM/XDPM vymČnČna za novou, která obsahuje novČjší verzi 
softwaru,  probČhne aktualizace programu. CID zobrazí bČhem aktualizace softwaru “P”. 
Proces trvá přibližnČ  6-8 sekund. BČhem tohoto času nijak s TASER X26E DEP 
nemanipulujte!  
 e. Na aktualizaci navazuje automaticky tzv. bootovací sekvence DEP. Ani v průbČhu této 
sekvence  s DEP nijak nemanipulujte!  

 f. Pokud po odjištČní DEP zobrazí CID buď “E” či “H” nebo bude prázdný, TASER X26E 
DEP je  poškozený a nefunkční a pro jeho opravu se musí vrátit do továrny výrobce.  
 

9. Test funkčnosti 
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  a. Axon Enterprise, Inc. doporučuje test funkčnosti TASER X26E DEP jednou za 24 

hodin, nebo  před začátkem smČny uživatele. To má zajistit, že DEP funguje správnČ, k ujištČní, 
že baterie mají  odpovídající výkon a také složky vysokého napČtí jsou pak spolehlivČjší, když jsou 
pod napČtím  ("uvedené do patřičného stavu") na stálém základu. Při provádČní testu funkčnosti 
je důležité  nezapomenout dívat se a poslouchat  
 výboj, což znamená, že oblouk výboje musí být viditelný a jeho puls slyšitelný, stejnČ tak 
sledovat i  správné odpočítávání cyklu výboje a případná chybová hlášení na CID. Pro 
zajištČní funkčnosti  DEP je nutné provádČt test funkčnosti po celou dobu průbČhu 
5sekundového cyklu výboje. V  opačném případu může hrozit nestandardní chování DEP 
nebo jeho nefunkčnost. Z profesního  použití jsme zjistili, že dříve doporučovaná 1 – 2sekundová 
zkouška jiskření nezjistila skutečný  stav funkčnosti baterie, která pro takovou krátkou dobu 
nevykazovala žádné vady, avšak při  zkoušce jiskření po celou dobu cyklu frekvence pulzů DEP 
výraznČ poklesla. Dalším důvodem pro  zkoušku jiskření po celou dobu cyklu jsou vnitřní 
diagnostické součásti inteligentních DEP, které  vyžadují minimum času pro spuštČní vnitřní 
diagnostiky systému zbranČ. Krátká zkouška jiskření  neposkytne dostatečný časový rámec, a tak 
neposkytne uživateli přesné informace týkající se  případných poruch této inteligentní zbranČ.  
 b. UpozornČní: Před testem funkčnosti/jiskření vždy vyjmČte hlavici z DEP!  
 

 

Baterie TASER PPM/TPPM/XPPM  

 

1. Při pokojové teplotČ umožní PPM až 500 5sekundových cyklů výboje.  
2. Životnost baterií závisí na počtu použití DEP v chladnČjším počasí oproti teplému počasí. 
PPM/TPPM/XPPM použije více energie v chladnČjším počasí k poskytnutí odpovídající frekvenci 
pulsů, než při teplejším počasí.  
3. PPM/TPPM/XPPM digitálnČ ukládá procenta zbývající životnosti, kdy může být vyjmuta a 
použita i v jiném TASER X26P DEP a stále si udrží svou zbývající životnost.  
4. Jestliže PPM/TPPM/XPPM náhle zmČní kapacitu z relativnČ velké na 0, kontaktujte zákaznický 
servis distributora TASER International nebo kvalifikovaného TASER zbrojíře.  
5. Při přepravČ PPM/TPPM/XPPM se musí dbát na to, aby zlaté kontakty baterie nepřišli do styku 
s jakýmkoliv vodivým předmČtem, aby nedošlo ke zkratování článků baterie, který způsobí, že 
lithiové články baterie se vybijí, ale PPM/TPPM/XPPM bude stále na CID zobrazovat 99% 
kapacity své energie.  
Indikátor nabití registruje pouze energii spotřebovanou TASER X26P DEP. Z výše uvedeného 
důvodu se tedy nedoporučuje nosit PPM/TPPM/XPPM např. v kapse, nebo jinde, kde by došlo k 
jejímu takovému poškození.  
6. VýmČna a aktualizace:  
 a. VymČňte PPM/TPPM/XPPM, pokud % zbývající kapacity energie je < 20%  
 b. Tyto PPM/TPPM/XPPM použijte dále k výcviku do 1% kapacity  
 c. Vyřaďte PPM/TPPM/XPPM s kapacitou pod 1%  
 d. UpozornČní: Při dalším používání baterie s kapacitou pod 1% nebo nižší hrozí 
poškození TASER  X26P DEP!  

 

7. Test funkčnosti a. Viz bod 9. Test funkčnosti kapitoly Baterie TASER DPM/XDPM.  

 

UpozornČní: Před zkouškou jiskření vždy vyjmČte hlavici z DEP!  
 


